
EVROPSKÉ SPOLEČENSTVÍ OSVĚDČENÍ O REGISTRACI VOZIDLA. ČÁST II. TECHNICKÝ PRÚKAZ ' , ČESKÁ REPUBLIKA 
Permiso de circulación. Pane i|. Certificat d'immatriculation. Partie i|. Dowód Rejestracyjny. Czeáó Ii. Registreringsattest. Del ||. Carta dí circolazione. Pane il. Ceniiicado de matrícula. Pane ||. Zulassungsbescheinigung. Teil ||. Registrácijas aplieciba. ||. dalas Osvedčenie o evidencii. Čast' ||. Registreerimistunnistus. Osa ||. . Registracijos Iiudijimas. Ii. dalis Prometno dovoljenje. Dei ||. Ačeux KUKXOLpOpÍCLQ/ Forgalmi engedély. Ii. Rész Rekisteróintitodistus. Osa ||. HLOTOTCOLntLKó Ewpacbnc. MépoÍ; i|. Certifikat ta' Registrazzjoni. L-lI. Partie Registreringsbeviset. Del Il. Registration certificate. Part II. Kentekenbewijs. Deel ||. 
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.Osvědčení o registraci je veřejná listina. 
3. Zápisy do osvědčení o regístraci smí provádě t jén  oprávněná osoba 
4. Osvědčení o registraci se předk:adá přísíušným orgánům při provádění úkonů ve vztahu k vozidlu nebo na jejich výzvu. 

i.; š::QSVědčení o regís'fracr mus—bytbezpečně uí'oženo- Ztrátu nebo zničení osvědčení o registraci jejeho držiteí povinen neprodleně ohlásit věcně přísíušnému orgánu státní špřšávýiíž 
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T E C H N I C K Ý  P O P I S  V O Z I D L A  Z M Ě N A  
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uuu ...—...,.. *zAzNAřlví-mo ŠCHVÁLENÍ TECHNÍCKÉ ZÍPÍÚSOBILOSTI VOZIDLA 
Níže podepsaný potvrzq/e, že vozidlu (nástavbě) byla schválena technicka způsobilost k provozu na pozemních komunikacích. Doklad o nabytí 
/V případě, kdy je [ethnic/gl pnl/kaz vydán na základě schvalen! technické způsobilosti jednotlivého vozidla, potvrdí toto příslušný orgán státní správy a zapíše VOZ/dla ' Záznam 
Č. ]. Rozhodnutí. Pokud sejedna o typové schvalen! vozidla č. j. se nezapisuje. U nástavby se vpřípadě typového schvalen! nap/še do kolonky Č. ]. Číslo ZTPJ O celním \ projednávání ... _ „ “ L " -  .. .. 
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Další údajg viz část DALŠÍ ZÁZNAMY: Z Á Z N A M  O S C H V Á L E N Í  T E C H N I C K É  Z P Ú S O B I L O S T I  V O Z I D L A  
Níže podepsaný potvrzuje, že vozidlu [nástavbě] byla schválena technická způsobilost k provozu na pozemních komunikacích. Doklad o nabytí 
[V případě, kdy je technický průkaz vydán na základě schválení technické způsobilosti jednotlivého vozidla, potvrdí toto příslušný orgán státní správy & zap/še VOZ/dla ' Záznam 
č. ]. Rozhodnuti. Pokud se jedná o typové schválen! vozidla č. ]. se nezapisuje. u nástavby se vpřípadě íypového schvalen! nap/še do kolonky č. ]. číslo ZF.) ( )  celním projednávání 
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| Technické osvědčení je veřejná Imma 2. Technické osvědčení musí být bezpečně uloženo. Ztrátu nebo znitcní mchníckHv-osvédťenl je jeho držitel povinen neprodleně ohlásit věcně příslušnému orgánu státní správy. 3. Zápisy do technického osvědčení smí provádětjen oprávněná osoba. 4. Technické osvědčení se předkládá příslušným orgánům při provádění úkonů ve vztahu ' k vozidlu nebo na jejich výzvu. TC 068521 CZECH REPUBLIC 
' T E C H N I C K Ý  P O P I S  S A M O S T A T N É H O  T E C H N I C K É H O  C E L K U  Z MĚN A  (ZTP) 



Z Á Z N A M  O S C H V A L E N Í  T E C H N I C K É  Z P Ú S O B I L O S T I  
Níže podepsaný potvrzuje, že samostatný technický celek se shoduje s typem, jehož technická způsobilost byla 
schválena k. provozu na pozemních komunikacích Ministerstvem dopravy. 
(V případě, kdyje technické osvědčení vydáno na základě schválení technické způsobilosti jednotlivého samostatného technického celku, potvrdí toto příslušný orgán státní správy a zapíše č. j. Rozhodnutí. Pokud sejedná o typové schválení, č.j. se nezapisuje. Do kolonky „dne" se vždy zapisuje datum vydání TO.) 

Doklad o nabytí - záznam o celním projednávání 
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